
 

เลขท่ี / No.    

ใบแจ้งความจ านงในการใช้สิทธิตามใบส าคัญแสดงสิทธิที่จะซือ้หุ้นสามัญของบริษัท เนชั่น กรุ๊ป (ไทยแลนด์) จ ากัด (มหาชน) ครัง้ที่ 4 (NATION-W4) 
NOTIFICATION FORM FOR EXERCISING THE WARRANTS TO PURCHASE ORDINARY SHARES OF NATION GROUP (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED NO. 4 (NATION-W4) 

 
วนัท่ีแจ้งความจ านงการใช้สทิธิ / Date of notification of intention            ทะเบียนผู้ถือใบส าคญัแสดงสิทธิเลขท่ี / Registration No. of the holder of the warrants    
เรียน  คณะกรรมการ บริษัท เนชัน่ กรุ๊ป (ไทยแลนด)์ จ ากดั (มหาชน) (“บริษัทฯ”) 
To          The Board of Directors of Nation Group (Thailand) Public Company Limited (the “Company”) 
ข้าพเจ้า (นาย/ นาง/ นางสาว/นิติบคุคล) / I/We (Mr./Mrs./Miss/Juristic person)      นามสกลุ /Surname                                
วนั/เดือน/ปีเกิด / Date of birth                 /              /   เพศ / Sex    สญัชาต ิ/ Nationality    อาชีพ / Occupation      
ท่ีอยู่ปัจจบุนั / Current address     ตรอก / ซอย / Soi      ถนน / Road       
แขวง / ต าบล / Sub-district     เขต / อ าเภอ / District      จงัหวดั / Province      
รหสัไปรษณีย์ / Postal code     โทรศพัท์ / Telephone            
เลขประจ าตวัผู้เสียภาษี / Tax ID No.       ประเภทการเสยีภาษี / Type of tax payment            หกัภาษี /       ไมห่กัภาษี / 
โปรดระบปุระเภทผู้ถือใบส าคญัแสดงสิทธิ / Please specify the type of the holder of the warrants.              Subject to withholding.      Not subject to withholding. 
 สญัชาติไทย หรือ  สญัชาติอ่ืน ๆ  บคุคลธรรมดา ซึ่งถือ  บตัรประจ าตวั หรือ  หนงัสือเดนิทาง เลขท่ี         หรือ  นิติบคุคล ซึ่งมทีะเบียนนิติบคุคล เลขท่ี      / 
 Thai nationality or  Other nationality  Individual holding  ID card or  Passport No.          or  Juristic person having registration No.      
ในฐานะผู้ ถือใบส าคญัแสดงสทิธิท่ีจะซือ้หุ้นสามญัของบริษัทฯ ประสงคจ์ะใช้สิทธิซือ้หุ้นสามญัของบริษัทฯ ตามรายละเอียดดงัตอ่ไปนี ้/ As a holder of the warrants of the Company, wish to exercise the right to purchase the ordinary 
shares of the Company as follows:  
1.  จ านวนหน่วยของใบส าคญัแสดงสทิธิท่ีใช้สทิธิ / Number of the units of the warrants exercised              หน่วย / Unit(s) 
2  จ านวนหุ้นสามญัท่ีเกิดจากการใช้สทิธิ / Number of the ordinary shares issued upon the exercise of the warrants              หุ้น / Share(s)  
 อตัราการใช้สิทธิเท่ากบัใบส าคญัแสดงสิทธิ    หน่วย : หุ้นสามญั   หุ้น ในราคาใช้สิทธิหุ้นละ   บาท หรือราคาการใช้สิทธิตามเง่ือนไขการปรับสิทธิหากมีการปรับราคาการใช้สิทธิ 

และ/หรือ อตัราการใช้สิทธิตามท่ีก าหนดไว้ในวา่ด้วยสิทธิและหน้าท่ีของผู้ออกใบส าคญัแสดงสิทธิและผู้ถือใบส าคญัแสดงสิทธิท่ีจะซือ้หุ้นสามญัของบริษัท เนชัน่ กรุ๊ป (ไทยแลนด์) จ ากดั (มหาชน) ครัง้ท่ี 4 (NATION-W4)  
 Exercise ratio is     unit(s) of the warrants :     ordinary share(s) at the exercise price of      Baht per share or at the adjusted exercise price as stated in the Terms and 

Condition Governing the Rights and Obligations of the Issuer and Holders of the Warrants to Purchase Ordinary Shares of Nation Group (Thailand) Public Company Limited No. 4 (NATION-W4). 
 รวมเป็นเงินท่ีต้องช าระในการใช้สิทธิ / Total payment for the exercise of         บาท / Baht และคา่อากร / and stamp duty of              บาท / Baht. 
4.  ข้าพเจ้าได้ช าระเงินตามจ านวนในการใช้สทิธิ (กรณีเชค็หรือดราฟท์ธนาคารต้องสามารถเรียกเก็บได้ในเขตกรุงเทพมหานครไมน้่อยกวา่ 1 วนัท าการก่อนวนัใช้สิทธิ) โดย / I/We have paid the exercise price according to the number 

of warrants exercised (cheques or bank drafts must be collected in the Bangkok area at least one day prior the exercise date) by: 
  เงินสด / Cash                        เชค็ / Cheque           ดราฟท์ธนาคาร / Bank draft                     เงินโอน / Fund transfer 
 โดยสัง่จ่าย หรือโอนไปยงับญัชี  “บมจ. เนชัน่ กรุ๊ป (ไทยแลนด์) เพ่ือการจองซือ้หุ้นสามญัเพ่ิมทนุ” เลขท่ีบญัชี 468-1-17720-8 ประเภทบญัชีกระแสรายวนั ธนาคารไทยพาณิชย์ จ ากดั (มหาชน)  
 payable to or transferred to “Nation Group (Thailand) Public Company Limited”, current account No. 468-1-17720-8, The Siam Commercial Bank Public Company Limited. 
 เลขท่ีเช็ค / Cheque No.     วนัท่ี / Date     ธนาคาร / Bank     สาขา / Branch    
5.  ข้าพเจ้าได้สง่มอบใบส าคญัแสดงสทิธิท่ีจะซือ้หุ้นสามญัและขอรับคืนสว่นของใบส าคญัแสดงสิทธิท่ีไมไ่ด้มีการใช้สทิธิ (ถ้ามี) ดงันี ้/ I/We have delivered the Warrant Certificates and requested for the return of the unexercised 

portion of the warrants (if any) as follows:  
 ใบส าคญัแสดงสิทธิท่ีสง่มอบเลขท่ี / Warrant Certificate(s) delivered No(s).      จ านวน / Amount    หน่วย / Units  
 สว่นของใบส าคญัแสดงสิทธิท่ีไมไ่ด้มีการใช้สทิธิท่ีขอรับคนื / Portion of the unexercised warrants to be returned     หน่วย / Units.  
6.  ข้าพเจ้าขอให้บริษัทฯ สง่มอบหุ้นสามญัท่ีออกใหมแ่ละเกิดจากการใช้สิทธิตามใบส าคญัแสดงสิทธิ ดงัตอ่ไปนี ้(เลือกข้อใดข้อหนึ่ง) 
 I/We hereby request that the Company deliver the new ordinary shares issued upon the exercise of the warrants as follows (choose only one):  
  ให้ออกใบหุ้นในนามของข้าพเจ้า โดยข้าพเจ้ายินดจีะมอบหมายให้บริษัทฯ และ/หรือศนูย์รับฝากหลกัทรัพย์ด าเนินการใด ๆ เพ่ือให้สามารถสง่มอบใบหุ้นให้แก่ข้าพเจ้าภายใน 15 วนัท าการนบัจากวนัก าหนดการใช้สิทธิ หรือ 
  issue a share certificate in my/our name where the Company and/or the Securities Depository shall be authorized to undertake any actions to deliver the share certificate to me/us within 15 business days 

from the exercise date; or 
  ให้ฝากหุ้นสามญัท่ีเกิดจากการใช้สิทธิไว้ในบญัชีซือ้ขายหลกัทรัพย์ของข้าพเจ้าเลขท่ี    ซึ่งข้าพเจ้ามีอยู่กบับริษัทหลกัทรัพย์ช่ือ   

 สมาชิกผู้ฝากเลขท่ี     โดยศูนย์รับฝากหลักทรัพย์จะน าหุ้ นสามัญท่ีเกิดจากการใช้สิทธิฝากเข้าบัญชี “บริษัท ศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ (ประเทศไทย) จ ากัด เพ่ือผู้ฝาก” และ 
บริษัทหลกัทรัพย์จะบนัทึกยอดจ านวนหุ้นสามญัท่ีเกิดจากการใช้สิทธิท่ีมีการฝากไว้ และออกหลกัฐานการฝากให้แก่ข้าพเจ้าตอ่ไป หรือ 

  deposit the ordinary shares issued upon the exercise into my/our securities trading account No.     opened with a securities company called 
    member No.       where the Securities Depository shall deposit the ordinary shares issued upon the exercise 
into the account under the name “Thailand Securities Depository Co., Ltd. for the Depositor" and the securities company shall record the balance of the ordinary shares issued upon the exercise 
deposited and issue evidence of such deposit to me/us; or 

  ให้ฝากหุ้นสามญัท่ีเกิดจากการใช้สิทธิไว้ในบญัชีของบริษัทผู้ออกหลกัทรัพย์ สมาชิกเลขท่ี 600 
  deposit the ordinary shares issued upon the exercise into the account of the securities issuer, account no. 600. 
ข้าพเจ้าขอรับรองและตกลงว่าจะซือ้หุ้นสามญัจ านวนดงักล่าวหรือในจ านวนท่ีบริษัทจัดให้ และจะไม่ยกเลิกการซือ้หุ้นสามญันี ้แต่หากข้าพเจ้าไม่ส่งใบแจ้งความจ านงในการใช้สิทธิท่ีได้กรอกรายละเอียดครบถ้วนเรียบร้อยพร้อมช าระ 
ราคาการใช้สิทธิมายงับริษัทภายในระยะเวลาการแจ้งความจ านงในการใช้สิทธิ หรือเช็คหรือดราฟท์ธนาคาร ไมผ่า่นการเรียกเก็บเงินจากธนาคาร ให้ถือวา่ข้าพเจ้าไมป่ระสงค์ใช้สิทธิตามใบส าคญัแสดงสิทธิ  
I/We hereby undertake and agree to purchase the above number of ordinary shares, or any number as allotted to me/us, and agree not to revoke such purchase of ordinary shares. If I/we do not deliver this Notification 
Form that has been filled in completely together with payment of the exercise price to the Company within the notification period or the cheque or bank draft cannot be collected by the bank, I/we shall be deemed to 
have not intended to exercise the warrants. 
 ลงช่ือ / Signature      ผู้ ถือใบส าคญัแสดงสทิธิ/ Holder of the warrants  

                ( ) 
 

 
หลักฐานการใช้สิทธิตามใบส าคัญแสดงสิทธิ NATION-W4 (ผู้ถือใบส าคัญแสดงสิทธิโปรดกรอกข้อความในส่วนนีด้้วย) 

EVIDENCE OF THE EXERCISE OF THE WARRANTS NATION-W4 (HOLDER OF THE WARRANTS MUST FILL IN THIS SECTION) 
บริษัท เนชัน่ กรุ๊ป (ไทยแลนด)์ จ ากดั (มหาชน) (“บริษัทฯ”) ได้รับเงินจาก (ช่ือตามใบแจ้งความจ านงในการใช้สิทธิ)                                                                   
Nation Group (Thailand) Public Company Limited (the “Company”) has received payment from (Name indicated in the Notification Form)                                       
ส าหรับการใช้สิทธิซือ้หุ้นสามญัตามใบส าคญัแสดงสทิธิ NATION-W4 ของบริษัทฯ โดย / For the exercise of the warrants NATION-W4 of the Company where the 
จ านวนหุ้นสามญัท่ีเกิดจากการใช้สิทธิมีจ านวน / Number of ordinary shares issued upon the exercise is      หุ้น / shares ในราคาหุ้นละ / at the price per share of            บาท / Baht  
รวมเป็นเงิน / in the total amount of        บาท / Baht โดยช าระเป็น / where such payment is made by:    
 เงินสด / Cash                        เชค็ / Cheque           ดราฟท์ธนาคาร / Bank draft                     เงินโอน / Fund transfer  
เลขท่ีเช็ค / Cheque No.     วนัท่ี / Date     ธนาคาร / Bank     สาขา / Branch    
เจ้าหน้าท่ีผู้รับมอบอ านาจ / Authorized Officer      วนัท่ี / Date     

การลงทุนในหุ้นย่อมมีความเส่ียง และผู้ลงทุนควรอ่านหนังสือข้อสนเทศอย่างรอบคอบก่อนตัดสินใจลงทุน 
Investment in shares involves risks and investors should carefully study information before making an investment decision. 


